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DELIVERY NOTE + PACKING LIST

{1} Customer InvoiE AddVess {2] Remarks

Magna PT S.p.A. Our D number: {3) No.

Via dgi Ciclamini-4 i DE131443113 8135275

70026 Modugno (Bari) UJ f ur 1D no...: (4) Date

ITALIEN 04886850728 13.04.21
{6) Suppliar 6} Freight {7} Delivery {really) Invoice

. paid | | unpaid | Railroad car | Carrier {8} No.

.? eI:f ong (39(322)521019_8 Freight gogds |foreign vehicle

Telafax (09962) 201-175 Wallstabe Expross golodsjown velicle Wﬂr

Telefax Versand 201-114 & Schneider Exprall {9) Dats

StraBe der Dichtungstechnik 2 - D-84559 Niederwinkling Post

L
[13] Diract dial | {14) Our Ref No.

{10} Your Raf {11) Your Order No./Data [15]) Addittonal Details {12} Qur Departement
430 h50004486101 Pertler Ramaona
7.04.21
[ 7181 Shipment Method pad(20lunpaid,__ (21) Packing W] (22 Marks 23] Total Weight kg 24 |
DHL Glaobal, | look _ grods net
taly ; X | below KARLM Ly | 140,96 65,28
[ (25] Shipping Addrass | W) Place of unload
Magna S.p.A.. Via dei Ciclamini 4, 70026 Modugno (Bari), ITALIEN | 14249
27) {29) Description (30} 31) |40 Customer Ramarks
[Pas.} 28) Part-No. {21) Packing L] Quantity um Quantity +1- Ramarks
1| 9009087561 8000 |ea
F171870X39 A 215x3,5 0X39 Gleit-IE : _ NI ON NP —
sl e, 3 oo -~ | O=Ring beschichtet=— === = <& = mem e T B
EC level C VOM 25.08.2020
Caontainer 10/TBA-520880 4315MagnaModugno 250 ea
Batch number 06162610000 Date of Man. {‘] .03.2021
22/TBA-520880 43 15MagnaModugno 250 ea
Baich number 06136480000 Date of Man. 10.04.2021
31.03.2021
2/TBA-501568 Palette800x600mmMla g
2/TBA-520922 Abdeckplatte800x60 0

that the goods are trapsported directly abroad.

ACCETTAZIONE MERCE

\BOCANNI3
Lo30232

KUEHNE+NAGEL s,

rd
>

You can find our General Terms and Conditions un.

Weithank you for your order, which we are executirhq on the basis of our General Con
er hitp://www.wallstabe-schneide

These canditions will also be valid for all future business relations, even if same are ngt again explic

.de/fileadminfg{
1

Quantita gichiarata; % a Q - . I A
T Quantita ¢Hettiva: ef',}c; C@j}a‘ 202] g i/
Tipo Imbajlaggio: 2 Sy P G ”
(uantita Imbalii; 9*, 7,
Conformita alle schede djmballg: -E/ ‘9//{\845‘@;-,,&
Data controllo: Qfl.
fima |- fé j L‘\ % ‘7‘49% A
=i
ditions of Sale and Del

ser_upll:

ery {level 01/2017&.
ad/Downloads/verkauf.pdi

ely agrgd.

{42) Goods Inwards Remarks [43) Quantity Chack

(44) Quality Chack

{45) Receiver (48) Invaice Check

lData

Name/i
No.




-

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

4‘:

Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender f Mitienle

VAT-D-Ne. / N° parta IVA

WALLSTABE UND SCHNEIDER GMBH &CO KG
DICHTUNGSTECHNIK

STRASSE DER DICHTUNGSTECHNIK 2
D-94559 NIEDERWINKLING

Dale/ Data

14-APR-2021

y—=_) ~ / AR

e o .

R

[ A 7 A7 A

549

2 5

LRI

5838979280

Callection address / Indirizzo del lucgo di crico (di nliro}

Qrder Cods/ Ordina di trasporio

ZPM-EC-3887928

terms £ Terminal address /
Gnnd onl di trasporto Indirizza femminale
D frea domiglle D EXworks
g?“;;‘d’"“‘ ﬁ?ﬁ%”"ﬁ SCHERBAUER SPEDITION GMB
Dm ; O st REGENSBURG
] un;
g pgali. U nnnpslaga?l OBERHEISING 7
Censlgres / Destinaterio VATHO-Ne. / N° parlita VA Dﬂﬂ”ﬁ'ﬁ.ﬂdmm ﬂ}’,‘_’d'.'];f’a'" D-93073 NEUTRAUBLING
MAGNA S. P. A. Dulhers nonpag. | Tel:
Fax:
VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGHNO EXW
Adidlonal tmasport Irsurence Terminal reference/
y Kumero di dossier
Delivery address / Indirzo dI consegna della merce Di’?s D :g 221080790923
Currency/  Value lor bswrance/ Customer' relerenca /
Valola Valore da assiourar Riferimenti del clienia
NolTMP-TNW-346218
Teminal di amive Contact ).
Terminal dedéslination Humero felelonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks 2nd pumbers Quanhty Packing Descafption of goods Customs'tanfl number| €ross weight in ko Valug {with currency)
Marche & numerl Quantitt Imballaggle  Deseriziona della merce Tarltadoganale | Pesolordoin kg Valore (con valuta)
784899 DICHTUNGEN 237.0
784899 3 |PAL DICHTUNGEN
Payahle walght In kg Total gross weight in kg
EX WORKS Paso tassablle In kg Totale peso forda n kg
D, % cmx o= 1,300 0.00 W 325.00 237.0

Speciat consignments / Richlests particolari

Special Instructfons / struzionf particotari

ABHOLUNG SPATESTENS AM:

DIMENSIONS (LWH) :

3X 80X60X350Cm

Enclosures / Allegall

Collection at sender

Delivery to consignee

|IMPORTANT According ta CMR, fransport damages have to be noted o

onter (POB) upon delivery of he consignment. Damagsno!msﬂ:lumemallyshdegc I%mfﬂmg%w%zs MOdUgﬂo (BA).

Riliro dal mitienle Consegna al destinatario
nglified in wnting 13 the responsible EUROCCHMECT tenminal within 7
Date fData [Date/ Data
Time / Qrzrio Tine/ Orarl h
Drivers sigrature / Fima delFautista Consigness signature Conslgnee's name in block latters

Firma el destinatacio

Noma di ¢hi firma in stampatello

“Ri

R S

Vel

EUROCONNECT Transport Condltions apply exciusively to all DHL EUROCONNECT consignments.
Tutte le spedizion] EURDCONNECT sono vincalate alle Candizioni Generall dl trasporto EUROCONNECT




